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Het Integraal verslag bevat de integrale tekst van de 
redevoeringen in de oorspronkelijke taal. Deze tekst werd 
goedgekeurd door de sprekers. De vertaling - cursief 
gedrukt - verschijnt onder de verantwoordelijkheid van 
de dienst verslaggeving. Van lange uiteenzettingen is de 
vertaling een samenvatting. 
 

 
Le Compte rendu intégral contient le texte intégral des 
discours dans la langue originale. Ce texte a été approuvé 
par les orateurs. Les traductions - imprimées en italique - 
sont publiées sous la responsabilité du service des 
comptes rendus. Pour les interventions longues, la 
traduction est un résumé. 
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Voorzitterschap: de heer M. Jan Béghin, voorzitter. 

Présidence : M. Jan Béghin, président. 

 
 

 
INTERPELLATIE 

 
INTERPELLATION 

 
 
 

De voorzitter.- Aan de orde is de interpellatie van 
mevrouw Fremault. 
 
INTERPELLATIE VAN MEVROUW 

CÉLINE FREMAULT 
 
 TOT DE HEER CHARLES PICQUÉ, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 
BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE RE-
GERING, BELAST MET PLAATSELIJKE 
BESTUREN, RUIMTELIJKE ORDENING, 
MONUMENTEN EN LANDSCHAPPEN, 
STADSVERNIEUWING, HUISVESTING, 
OPENBARE NETHEID EN ONTWIK-
KELINGSSAMENWERKING, 

 
 
 

betreffende "de toekomst van de renbaan 
van Bosvoorde". 

 
 
De voorzitter.- Mevrouw Fremault heeft het 
woord. 
 
Mevrouw Céline Fremault (in het Frans).- Ik 
interpelleer u al twee jaar over de toekomst van de 

renbaan van Bosvoorde, die essentieel is voor de 

ontwikkeling van het gewest. 
 
In december 2006 selecteerde u vijf kandidaten uit 

de zeventien die een project indienden. U zei toen 

dat u hen eind januari 2007 een speciaal bestek 

zou bezorgen. 
 
In mei 2007 was dat nog steeds niet gebeurd. Uw 

administratie werkte aan het bestek, terwijl u 

ondertussen garanties zocht dat de uiteindelijke 

beslissing juridisch onaanvechtbaar zou zijn. 
 
Ondertussen zijn we al tweeëneenhalf jaar na de 

publicatie van de projectoproep in het Belgisch 

Staatsblad. Welke zijn de vijf geselecteerde 

M. le président.- L'ordre du jour appelle 
l'interpellation de Mme Fremault. 
 
INTERPELLATION DE MME CÉLINE 

FREMAULT 
 
 À M. CHARLES PICQUÉ, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 
LA RÉGION DE BRUXELLES-
CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 
LOCAUX, DE L'AMÉNAGEMENT DU 
TERRITOIRE, DES MONUMENTS ET 
SITES, DE LA RÉNOVATION 
URBAINE, DU LOGEMENT, DE LA 
PROPRETÉ PUBLIQUE ET DE LA 
COOPÉRATION AU DÉVELOP-
PEMENT, 

 
concernant "l'avenir de l'Hippodrome de 
Boitsfort". 

 
 
M. le président.- La parole est à Mme Fremault. 
 
 
Mme Céline Fremault.- Je reviens vers vous avec 
un sujet qui me tient à cœur et qui me semble 
essentiel dans le développement de notre Région 
de Bruxelles-Capitale, à savoir l'Hippodrome de 
Boitsfort et sa réhabilitation. Voilà près de deux 
ans que je vous ai interpellé à ce sujet. Le temps 
passe vite, je vous l'accorde, mais les choses ne 
bougent pas aussi rapidement que nous l'aurions 
souhaité. 
 
En décembre 2006, vous procédiez à la sélection 
de cinq candidats sur les dix-sept ayant répondu à 
l'appel à projet pour la réhabilitation du site de 
l'Hippodrome. Vous disiez alors qu'un cahier 
spécial des charges leur serait remis fin janvier 
2007. 
 
En mai 2007, en commission, vous expliquiez que 
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projecten? Wanneer hebben ze het bestek 

ontvangen? 
 
Is er al een definitief project gekozen? Welke 

impact heeft het op de huidige activiteiten op het 

terrein, het leefmilieu, de gebouwen en de 

mobiliteit in de omgeving? Komt er nog steeds een 

speeltuin, zoals u wenste? 
 
Als er nog geen definitief project is, waarom niet? 

Komt het er dan spoedig? 
 
Hebt u hierover contact met de betrokken 

gemeenten? Werden zijn geraadpleegd voor de 

selectie en nadien geïnformeerd? 
 
 

le cahier des charges n'avait pas encore été envoyé. 
Votre administration y travaillait, pendant que 
vous cherchiez à obtenir des garanties juridiques 
auprès d'un cabinet d'avocat spécialisé, "afin de 
nous assurer que la décision finale soit 
inattaquable". C'est tout à votre honneur. 
 
Mais nous sommes aujourd'hui fin 2008, soit 
presque deux ans et demi après la publication de 
l'appel à projet au Moniteur belge, et je 
souhaiterais vous entendre sur l'état d'avancement 
des projets autour de l'Hippodrome de Boitsfort. 
 
Quels sont ou quels étaient les cinq projets 
retenus ? Quand ont-ils reçu le cahier des charges 
finalisé ? Le candidat final a-t-il été sélectionné ? 
 
Si oui, quel est le projet retenu ? Quelles sont les 
implications directes de ce projet sur les activités 
actuelles se déroulant à l'Hippodrome, sur 
l'environnement, sur la mobilité aux alentours, sur 
les bâtiments ? Qu'en est-il de l'accessibilité des 
personnes à mobilité réduite ? La réhabilitation, 
comme vous le souhaitiez, en parc récréatif pour 
les enfants est-elle toujours d'actualité ? 
 
Dans la négative, si le candidat final n'est pas 
sélectioné, pourquoi ce projet final n'aboutit-il 
pas ? Peut-on espérer le voir aboutir dans un délai 
réaliste ?  
 
Avez-vous eu des contacts avec les communes 
concernées par ce dossier suite à la sélection (ou 
non) d'un candidat ? Ces communes ont-elles été 
consultées avant la sélection et informées par 
après ? 
 
 

Bespreking Discussion 

 

 

De voorzitter.- De heer Picqué heeft het woord. 
 
De heer Charles Picqué, minister-president (in 
het Frans).- De grondregie ontving inderdaad 

zeventien kandidaturen voor de renbaan van 

Bosvoorde. Daaruit selecteerde de regering op 

21 december 2007 vier kandidaten: 
 
- CETIM nv en Parc Paradisio nv; 
 
- Fortis Real Estate Development, Aspria en 

M. le président.- La parole est à M. Picqué. 
 
M. Charles Picqué, ministre-président.- L'appel 
à candidats pour l'Hippodrome de Boitsfort fut un 
succès. Dix-sept candidatures ont été 
réceptionnées par la Régie foncière régionale et, 
sur base de l'analyse des dossiers par la Régie et 
notre conseil juridique, quatre candidats ont 
finalement été retenus par le gouvernement le 
21 décembre 2007. 
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Brussels Golf Club Academy and Training Center; 
 
- JCX Immo nv, VO Communication nv en HLS nv; 
 
- Robelco nv. 
  
Deze kandidaten ontvingen het definitieve bestek 

op 9 januari 2008 en moesten een offerte indienen 

voor 18 augustus 2008. De uiteindelijke kandidaat 

is nog niet gekozen, maar de procedure bevindt 

zich in de laatste fase: de analyse van de offertes 

en de onderhandeling met de onderaannemers. 
 
We hebben daarvoor juridische en financiële 

raadgevers. Zolang de procedure loopt, moeten de 

offertes uiteraard vertrouwelijk blijven. Wij hopen 

dat we begin 2009 een definitieve offerte kunnen 

goedkeuren. 
 
Het gewest wil op dit terrein graag een familiaal 

ontspanningspark zien. Het zal de procedures voor 

openbare aanbestedingen naleven en overleggen 

met de gemeenten Ukkel en Watermaal-Bosvoorde, 

alsook met Leefmilieu Brussel. 
 
Heel binnenkort kunnen we het project selecteren 

dat het best aansluit bij onze verwachtingen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

II s'agissait de : 
 
- CETIM sa et Parc Paradisio sa ;  
 
- Fortis Real Estate Developement, Aspria et 
Brussels Golf Club Academy and Training 
Center ;  
 
- JCX Immo sa, VO Communication sa et HLS 
sa ;  
 
- Robelco sa. 
 
Ces candidats ont reçu le cahier des charges 
finalisé le 9 janvier 2008 et devaient rendre offre 
pour le 18 août 2008. Le candidat final n'a pas 
encore été sélectionné, mais la procédure est en 
cours. Nous sommes actuellement dans la dernière 
phase de sélection des offres, qui comprend 
l'analyse des offres et la négociation avec les 
soumissionnaires.  
 
Dans ce cadre, nous nous entourons d'un conseil 
juridique et financier pour analyser tous les aspects 
des offres reçues et préparer ces négociations. Il ne 
nous est pas possible de révéler le contenu des 
offres. Compte tenu des règles de la procédure, ces 
offres doivent en effet, pour l'instant, rester 
confidentielles. 
 
Nous espérons pouvoir conclure cette phase 
début 2009 avec la notification par la Région de 
l'acceptation de la dernière offre du 
soumissionnaire qui sera choisi pour le 
développement d'activités sur le site de 
l'Hippodrome de Boitsfort. 
 
Ceci répond à l'objectif fixé par la Région, qui 
visait à aménager sur ce site un parc de loisirs axé 
sur la famille, tout en tenant compte d'une série de 
contraintes environnementales. Dans le strict 
respect de la procédure négociée et de la loi sur les 
marchés publics, les communes d'Uccle et de 
Watermael-Boitsfort seront consultées. II en sera 
de même avec Bruxelles Environnement. 
 
Nous sommes actuellement dans la dernière ligne 
droite qui nous permettra de désigner avec 
certitude le candidat qui répond au mieux à nos 
attentes. Ceci nous permettra de préserver l'esprit 
qui prévalait à la base de cette initiative. 
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De voorzitter.- Mevrouw Fremault heeft het 
woord. 
 
Mevrouw Céline Fremault (in het Frans).- Lopen 
er contacten in verband met eventuele activiteiten, 

zoals golf, op het terrein? 
 
De heer Charles Picqué, minister-president (in 
het Frans).- Ik kan nu de inhoud van de offertes 

niet bespreken. Er zijn er in elk geval bij die 

aansluiten bij ons oorspronkelijk idee. Ik zal dit 

echter eerst bespreken met de gemeenten. 
 
 
 
 
- Het incident is gesloten. 
 
 

M. le président.- La parole est à Mme Fremault.  
 
 
Mme Céline Fremault.- Concernant l'implication 
des activités prévues sur l'Hippodrome, comme le 
golf, des contacts sont-ils en cours ? 
 
M. Charles Picqué, ministre-président.- Il n'y a 
pas lieu d'avoir à ce stade un débat sur le contenu 
des offres. Je puis néanmoins vous assurer que 
certaines correspondent à notre souhait initial. Je 
préfère toutefois préserver la primeur de ces 
informations pour la consultation prévue avec les 
communes à cet égard. 
 
 
- L'incident est clos. 

 
 

_____ 
 

_____ 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


